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HA3HAYEHUE

PyuHott metog BD SurePath™ Manual Method npeacraensieT co6oil NpoLecc NPUrOTOBIIEHMUS KIETOYHbIX NPEnapaTos Ha KUAKO
ocHoBe. PyyHoit metog BD SurePath Manual Method npussaH 3aMeHUTb TPaAULIMOHHBIV METOA MPUIOTOBIIEHNS MUKpOMpenapaTos
MaskoB no lNManaHukonay, NPMMEHSAOLLMXCS B CKPUHUHTOBOM MCCIIEA0BAHNM Ha paK LUENKM MaTKU.

YXupkmin koHcepeaHT BD SurePath Preservative Fluid — nogxogsilias cpega anst otbopa 1 TpaHCNOPTUPOBKU FTMHEKONOMMYECKMX
06pasLoB, TeCTUPYEMbIX B aHanu3ax amnnuduumposarHoi JHK BD ProbeTec™ Chlamydia trachomatis (CT) Qx u Neisseria
gonorrhoeae (GC) Q¥ Amplified DNA Assays. VIHCTpyKLuM MO MCnonb3oBaHuWio xunakoro koHcepsaHta BD SurePath Preservative
Fluid ans nogrotoBkn 06pasLioB, UCNOMb3YEMbIX B 3TUX aHanM3ax, CM. Ha NMCTKax-BKnaabllax B ynakoBkax Habopos Ana aHanuaa.

KPATKWUIA OB30P U ONUCAHUE

CKpWHUHroBOE MCccrneaoBaHMe Ha pak LWerkv MaTku ¢ ucnonb3oBaHneM metoga lMananukonay (Pap) BkniovaeT nccnegosaHve
nof MUKPOCKOMOM 3KTO- U 3HAOLePBUKasbHbBIX KIETOYHbIX 006pa3LoB, HAHECEHHbIX Ha NPeAMETHbIE CTeKra 1 OKpaLUeHHbIX Mo
meToay Mananvkonay'-3. LiepeukanbHoe LMTONOrMYeckoe CKPUHUHIOBOE UCCIIeA0BaHMe C MOMOLLb0 Maska o Manaqukonay
MO3BOMUIO COKPATUTL YPOBEHb CMEPTHOCTM OT MHBA3WUBHOW KapLMHOMbI LUeNKM MaTku Ha 50—70 %*4. MockonbKy LepBuKkansHoe
uuTonorMyeckoe nccnefoBaHve npeacTaenseT cobon CKPUHMHIOBOE 1ccneaoBaHne, Bce 0BHapyXeHHbIe NaTonorum AOMKHbI
noATBEPXXAATHLCS TMCTONOMMYECKUM UCCnesoBaHUEM.

[Ina To4HOCTM AmarHo3a no maskam NanaHukonay KpaiHe BaXkHO cobnogaTb npoueaypbl 0Toopa 1 npurotosneHnst oopasuos. [Ans
MOJTHOW TOYHOCTU YPE3BbLIYANHO BaXXHa PaHAOMMU3ALMSA N paBHOMEPHBIV 0TOOp YacTn obpasua. TpaauumnoHHas npouenypa B3STuS
maska no lNanaHukonay He npegycMaTpuBaeT nepemelumBaHns obpasiia nepes NpuroToBieHnem Mukponpenapara. [ockonbeky
KINeTKV Ha YyCTPOMCTBE AN B3ATUS NMPOOG MOrpyXeHbl B CNX3b, T€ KIETKW, KOTOPble MEPEeHOCATCA Ha MUKponpenapar, MoryT He ObiTb
penpeseHTaTVBHOW BbIOOPKON 13 BCEX KMETOK B3ATOrO Maska. KneTku nepeHocsTcs Ha npegMeTHOe CTEKO B 3aBMCUMOCTM OT TOro,
B KAKOM MecTe YCTPOMCTBa A B3ATUSA NPo6 OHM Haxoaununck. MHOro KNeTok ocTaeTcsl Ha yCTponcTee Ans 3abopa npo6d.

HepaBHOMEpPHOCTb TUMUYHOIO 06pa3ua LepBuKanbHOro Maska sefeTt K TOMY, 4HTO Ma3ku, NpUrotoBfieHHble TpagULNOHHbIM
cnocobom, TPYAHO rOTOBUTL, UCCNEeoBaTb U NHTEPNPETUPOBATb. YacTo 6onbLuve obnactu MUKponpenapaToB, NPUroTOB/IEHHbIX
TpaauuMOHHbIM cnocobowm, MNOKPbITblI MPUMECAMU, KNeTkamMy BoCcnaneHna n nnactunHamm anuternnanbHbIX KNETOK, KOTOpble MOTyT
CKpbIBaTb LEHHbIN AnarHocTuyeckuin marepuan. Kpome Toro, ecrnv Masok He 3apmKCpoBaH HeMeANEHHO Nocne NPUroToBneHus,
KneTo4yHas Mopoornsa MOXeT UCKa3UTbCS MO Mepe BbICbIXaHWs (BO3,EI,yLLIHbIe apTe(baKTbl).

PyuHoin meton BD SurePath Manual Method npeacraensiet co6oli MeToq NpeBpaLLeHust XXUAKOW CyCrneH3nn B3sSTOro Maska
LiepBUKarnbHbIX KNETOK B paBHOMEPHO OKpaLleHHbI roMoreHHbIn Mmukponpenapat BD SurePath Liquid-based Pap Test ¢
COXpaHeHVeM HeoBXoAMMbIX Asi AMarHOCTUKK CKoMeHun kneTtok8-9. Mpouecc BknoyaeT KOHCEPBALMIO KIETOK, UX PaHAOMU3ALMIO,
oboralleHne AnarHoCTMYecKoro Matepuana, nmuneTMpoBaHye U ocaxaeHne Ans co3haHus KNneToYHoro npenapara. MNonyymsLunines
B pe3ynbrate Mukponpenapat BD SurePath Liquid-based Pap Test moxeTt ncnonb3oBatbcs 4nst 06bIMHOMO LIMTONOMMYECKOro
CKPUHUHTOBOTO UCCIEO0BaHUs 1 KaTeropuaaumm no knaccudmkauumn berecaa'o.

NPUHUUNBI METOOUKHN

PyuHon metop BD SurePath Manual Method npeacraenseT coboii npoLecc NpMroToBIEHNS KNETOYHbIX NpenapaToB LepBuKanbHbIX
KINeTOK Ha XMAKoWn ocHose. [MHekonornyeckne mMasku cobrparotcs KBanmuumpoBaHHbIM MEAULMHCKAM NMEPCOHaNoM C MOMOLLbHO
npucnocobnexHunn Tuna wetouku (Hanpumep, Rovers Cervex-Brush, komnaHumn Rovers Medical Devices B.V., . Occ, HugepnaHabl)
nnu kombrHaumi NNacTUKOBOTO LUNATENs 1 3HAOLEPBMKANbHOM WETo4kM (Hanpumep, wetoukn Cytobrush Plus GT v wnarens

Pap Perfect Plastic Spatula komnanumn CooperSurgical, Inc.) co cbeMHbIMU ronioBkamu. [ornoBka yCTPONCTBa CHUMAETCSH C PYyYKU U
nometyaercs Bo pnakoH ¢ xuakum koHcepsaHTom BD SurePath Preservative Fluid. Mpo6upky 3akpbiBatoT Npobkow, NpukpennsawT
3TUKETKY U OTNPAaBNSAIOT B COMPOBOXAEHUN COOTBETCTBYIOLLIMX AOKYMEHTOB B nabopaTtoputo Ans o6paboTku.

B nabopatopuu 3akoHcepBUpOBaHHbI 0bpas3eL, nepemMeLLMBatoT NyTeM BCTPSIXMBaHUS, @ 3aTeM NepeHoCsT B MPOBUpKy

¢ nnoTHocTHbIM peareHTom BD Density Reagent. Ctagus oboralyeHusi, 3akntoyatowasca B ocaxaeHuy npenapara
LeHTpudyrnpoBaHvem Yepes nrnoTHOCTHLIN peareHT BD Density Reagent, 4yacTnyHo ygansiet u3 npenaparta HeHyXHble ANns
[OVarHoCTUKN NpUMeCKH 1 M3BbITOYHbIE KNeTKu BocrnaneHus. lMocne ueHTpudyrmposaHus npobupka ¢ oboralleHHbIM KINeTOYHbIM
KOMMOHEHTOM BOCCTaHaBnuBaetcs 6ydepHOn AenoHN3NPOBaHHOM BOAON M KMETOYHbIN MaTepuan pecycrieHamMpyeTcs C NOMOLLbO
NMNETOYHOro Ao3aTopa NyTeM NocrefoBaTeNlbHOr0 0TMpaHnsa 1 BbiNyckaHUs XUAKOCTU. 3aTteM maTepuan obpasua nepeHocuTCst
B ocafouHyto kamepy BD Settling Chamber, nomelueHHyto Ha npeameTHoe ctekno BD SurePath PreCoat Slide. KneTku
ocaxgarTcs Mof AeNCTBUEM CUMbl TSHXKECTU B TEHYEHUE KOPOTKOTO MHKYOaLMOHHOro nepuoaa. M3bbITouHbI MaTepran cnmBaeTtcs.
Mukponpenapat BD SurePath Liquid-based Pap Test okpalunBaeTcsi, OCBETNSETCS U HAKPbIBAETCSl MOKPOBHBLIM CTEKNOM. KneTtku
pacnonaratotcs B kpyre agnametpom 13 mMm. Mukponpenapat BD SurePath Liquid-based Pap Test nayyaercsa nog mvkpockonom
KBanMULUMpoOBaHHbIM LIUTOTEXHOMOIOM WIN NaTONOroM, UMeLLMM OCTYN K AAPYrov BaXKHOW MHpOpMaLMn O NaumeHTKe.



OrPAHNYEHUA METOOUKHU

*  [MHekonornyeckne masku Ans npenapaTos, NPUroTaBnMBaeMbix C UCnonb3oBaHWeM pyyHoro metoga BD SurePath Manual
Method, AomkHbI 3abVpaTbCs C MOMOLLbIO MPUCMOCOBNEHNS TUNA LLETOUKN UM C MOMOLLIbIO KOMBMHALIMW MNAcTUKOBOrO
LinaTens n aHAoLEePBUKanbHOM LWETOYKV CO CbeMHOW roNoBKOW (rofloBKamMu) B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTHOW NpoLieaypoi
B3ATUSI Ma3ka, onpeaernieHHon nponasoamntenem. Vicnonb3oBatk AepeBsiHHbIE LUNATENV Henb3s. Vicnonb3oBatk KOMOUHaLMK
3HAOLEPBMKanNbHOM LWETOYKV U NacTUKOBOrO LunaTens 6e3 CbeMHON ronoBKy Hemnb3s.

* [lpurotoBneHuem u uccnegosaHnem npenapatos BD SurePath Liquid-based Pap Test Ha >xugkon ocHoBe MOryT 3aHMMaTbCs
TOMbKO Nuua, npoluealie obyyeHve B komnaHuy BD nnu nHbIX opraHu3auumsx, ynonHOMOYeHHbIX komnanvei BD Ha
npoBefeHne Nogo6HOro obyyeHus.

+  [Ins nonyyeHns Ka4eCTBEHHbIX PE3yrnbTaToB C MOMOLLbIO AaHHOMO YCTPOWCTBA CredyeT UCMOoNb30BaTh TOMbKO
maTtepwuarnbl, NocTaBnseMble NN pekomeHayemble komnannen BD. Vicnonb3oBaHHble MaTepuarnbl OMKHbI ObiTb HaAgnexallmm
06pasom yTunmamMpoBaHbl B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLUMSMU YUPEXAEHUS 1 EVCTBYIOLLMM 3aKOHOAATENIbCTBOM.

*  Bce matepuansl npegHasHaveHbl 4Nt 0QHOPa30BOro UCMOSb30BaHUS Y He MOTYT MCMONb30BaTbLCA NOBTOPHO.

» [ns npoBegeHus aHanusa BD SurePath LBC Test tpebyetcs 8,0 + 0,5 mn o6pasua Bo dnakoHe BD SurePath Collection Vial.

NPEAYNPEXOEHUA U MEPbI NPEOOCTOPOXHOCTH

LinTonornyeckre obpasLbl MOryT cogepxaTb Bo3byauTenen nHpekumin. HageHsTe COOTBETCTBYHOLLYIO 3aLLUTHYIO OAEXAY, NepyaTku
1 cpencTea 3auThl mas/nuua. MNMpuHumManTe cooTBETCTBYOLWME Mepbl bruonoruyeckorn 6esonacHocTu npn o6paboTke 06pasLoB.

Xuakun koHcepBaHT BD SurePath Preservative Fluid cogepxuTt BogHbIi pacTBop AeHaTypyMpoBaHHOMo 3TMnoBoro cnupta. Cmecb
coaepXuT HebonbLIOEe KONMMYECTBO METUMOBOTO 1 U30MPOMNMIIOBOrO CMMPTOB. He NpuHUMaTh BHYTPb.
Mpepynpexaenne H226 BocnnameHsowasncs xxXnakocTb 1 nap.

P210 XpaHuTb BOanu oT UCTOMHUKOB TeMsa, ropsvmx NoBEPXHOCTEN, UCKP, OTKPBLITOTO OFHSA U APYTUX
WCTOYHUKOB BO3ropaHusi. He KypuTb.

P233 [Jep>xaTb KPbILLKY KOHTEHEepa NOTHO 3aKPbITOW.
P240 3a3emMnuTb 1 3NeKTPUYECKU COEOQNHNUTL KOHTEWHED 1 NpueMHoe o6opyaoBaHue.

P241 Vicnonb3oBaTb B3pbiBOOE30MacHoe (3neKTpuieckoe/BeHTUNSALMOHHOE/OCBETUTENBHOE!. ..)
obopynoBaHue

P242 Vicnonb3oBaTb HenckpsiLiye npubopsi.
P243 MpuHumaTtb Mepbl ANs NPeaoTBpaLleHns CTaTUYeCcKUX pa3psaos.
P280 lNMonb3oBaTtbCs 3aMTHLIMK NepyaTkaMu/3alMTHON oaexaon/cpeacTsamm 3almThl rmas/niua.

P303+P361+P353 MNP NMOMNALAHUN HA KOXXY (1nu Bonocsl): CHATb/yAanuTe HEMeAIEHHO BCHO
3arpsisHeHHyto ogexay. MpombITb KOXy BOAON (MNW NPUHATL AyLu).

P370+P378 B cnyyae noxapa: Ans TyLUEHUS UCMOMb30BaTh pacrblneHHyto Boay, TymaH, CO,, nopoLuok
UM CMIMPTOYCTONYMBYIO MEHY.

P403+P235 XpaHuTb B NPOXNagHOM, XOPOLLO BEHTUNMPYEMOM MecCTe.

P501 YTunuanpoBaTb cogepXrMoe/KOHTERHEP B MOAXOASALLEM YYpexaeHun no obpaboTke v yTunusaumm
OTXO[O0B B COOTBETCTBMM C AEVCTBYIOLLMMUN 3aKOHaMV U NOCTAHOBMEHUSIMU C Y4ETOM XapaKkTepuUCcTMK
npoAyKTa Ha MOMEHT yTunmaaumm.

MnotHocTHbIN peareHT BD Density Reagent cogepxuT a3ung Hatpusi. He npuHMMaTh BHYTpPb.

Mpepynpexaenne H302 BpegHo npu npornatbiBaHWK.
P264 lNocne paboTbl TLWATENbHO BbIMbITE PYKY.
P270 He npuHMMaTh nuLly, He NUTb U HE KYpUTb B MPOLIECCE UCMONb30BaHWSA 3TOr0 NPOAyKTa.

P301+P310 MNMPW NPOIMATbLIBAHUW: HemeanerHo obpatutbest B TOKCUKONOMMYECKUN LIEHTP/k
Bpavy/...

P330 NMpononockaTb poT.
P405 XpaHutb noa 3amkoMm.

P501 YTunuanpoBatb coaepxumMoe/KoHTeNHEP B NMOAXOASALLEM YYpexXaeHun no obpaboTke 1 yTunusaumm
OTXO[0B B COOTBETCTBUM C AENCTBYIOLLMMM 3aKOHAaMWN U MOCTAHOBEHUSIMU C Y4ETOM XapakTepucTuK
npoaykTa Ha MOMEHT YyTUNM3auum.



MEPbI NMPEAOCTOPOXHOCTHU

1.
2.
3.

No ok

Tonbko ANsa AgnarHocTuKK in vitro.

Tonbko Ans npodeccnoHanbHOro NPUMEHeHMS.

Mpu ncnonb3osaHum pyyHoro Mmetoaa BD SurePath Manual Method Heobxoaumo cobntoaaTe TpeboBaHus Hagnexalluewn
nabopaTopHOW NPaKTUKK 1 CTPOrO CriefoBaTh BCEM NpoLeaypam.

PeareHTbl crnegyet xpaHuTb Npu koMHaTHOW Temnepatype (15-30 °C) n ncnonb3oBaTth 40 UCTEYEHNS CPOKa FOAHOCTY.
BakTepuanbHas KOHTaMWHaLMS peareHTOB MOXET NMPUBECTU K HeMpaBUbHbIM peaynbTaTam.

3ameHa npeameTHbix ctekon BD SurePath PreCoat Slide Ha gpyrne MoxeT npyvBecTy K HEOMTUMasbHbIM pe3yrnbraTam.
W3beranTte pacnneckmBaHns U pacrnbINeHns XUaKocTen. Micnonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLLME CPeACTBa 3aluMThl PyK W rMas, a Takke
3aLUMTHY0 ogexay.

XKnpknin koHcepsaHT BD SurePath Preservative Fluid 6b1n npotectupoBaH Ha NPOTUBOMUKPOBHYH 3h(EKTUBHOCTb

B OTHOLLEeHuKn: Escherichia coli, Pseudomonas aeruginosa, Staphylococcus aureus, Candida albicans, Mycobacterium
tuberculosis v Aspergillus niger, n ero agocekTBHOCTb NoaTBepaAunack. B obpasuax koHcepsaHTa BD SurePath Preservative,
Kyaa 6binu BHeceHbl 108 KOE/Mn kaxagoro Buaa, He Habnoaanock pocta nocne nHkybauum B TeyeHne 14 aHeit (28 aHen

anst Mycobacterium tuberculosis) B cTangapTHbIX ycroBusix. OgHako criegyeT NocTosiHHO cobniofath yHMBepcarbHble Mepbl
NpeaoCTOPOXHOCTM NO 06paLLeHnio ¢ BUONOrMYECKUMI XKUOKOCTAMU.

OTBOP AOMONHUTENBHOW ANIUKBOThI

Obbem cnakoHa ansa otbopa obpasua BD SurePath Collection Vial poctatoueH ana ot6opa go 0,5 Mn romoreHHon cmecu
KNETOK Y XXWMOKOCTU Ansi AOMOMHUTENBHOro TecTupoBaHus nepeq aHanuaom BD SurePath Liquid-based Pap Test. OcraBluuiics
nocre otbopa o6bem AoCTaTOueH Ar1si IPOBeAeHNs aHanusa no metoagy MNanaHukonay.

XoTsi cBMAEeTenbLCTBa 0 BNMsiHAM oTbopa anukeoTbl M3 donakoHa BD SurePath Collection Vial Ha kayecTBo 06pa3ua ans
LIMTONOrM4eCcKoro NCCrnefoBaHnst OTCYTCTBYIOT, B XOA4e 3TOro npoLecca u3pefka BO3HUKaT criydan HepaBHOMEPHOTO
pacnpefeneHus COOTBETCTBYHIOLLENO AnarHoCTUYeckoro matepvana. Ecnu pesynbsratbl uccrieqoBaHns He COOTBETCTBYHOT
ncTopun 6onesHu NnaunmeHTkM, MeUUMHCKUM paboTHMKaM MoXeT noTpeboBaTbcsi 0T6op HoBoro obpasua. Kpome Toro,
LMTONOrM4yeckoe uccrnefoBaHne peLlaeT MHble KNMHUYeckue 3agadu, YeM aHanus Ha 3aboneBaHusi, nepegatoLmnecst nonoBbIM
nytem (3MM), Takum o6pa3om, OTOOP anmKBOTbI MOXET OblTb HE MOKa3aH B HEKOTOPbIX KIMHUYECKUX cuTyaumsx. Mpu
HeobXo4MMOCTM MOXHO oToBpaTh OTAesNbHbIN o6pasel ans TectupoBaHust Ha 3TN BmecTo oT6opa anvkBoTbl M3 chnakoHa Ans
oTtbopa o6pasua BD SurePath Collection Vial.

[Mpy oTGope anukBoThl N3 06Pa3LIOB C HU3KOW HACbILLEHHOCTLIO KIeTkamu BO (hriakoHe Ans otbopa obpasua BD SurePath
Collection Vial MmoxeT ocTatbcs 06bemM MaTepuana, HeAoCTaTOuHbIV Ast TOAroToBKM Mukpornpenapata BD SurePath Pap
Liquid-based Test.

AnvKBOTY crnegyeT oToupaTtb nepes noarotoBkon mukponpenapata BD SurePath Liquid-based Pap Test. [Jonyckaetca ot6op
TONMbKO OAHOW anuKBOTbI M3 (hriakoHa Ans otbopa obpasua BD SurePath Collection Vial no nogrotosku Mukponpenapara
BD SurePath Liquid-based Pap Test He3aBucmo ot o6bema anukeoThbI.

MeToauka

1.

[nsa obecneyeHns rOMOreHHOCTM CMecu HeobxoaMMOo BCTpsixMBaTh hriakoH Anst otbopa obpasua BD SurePath Collection
Vial B Teuenune 10-20 cekyHa npy 3 000 060poTOB B MUHYTY. 3aTeM B TEHYEHME OAHOM MVHYTbI NOCHE BCTPSIXMBaHUS criegyet
oTtobpatb anukeoty 0,5 mn.

[ns ot6opa anuKBOTbI JOMKEH MCMNOMb30BaTLCS NOMUMNPONMUIEHOBbLIM HAKOHEYHMK [03aTopa, OCHALLEHHbI a3p030s1bHbIM
6apbepom, COOTBETCTBYOLLMIA 06bemy oTbMpaemon anukeoThl. MNpumedaHne. He cnegyet ucnonb3oBaThk CEPONornyeckue
nuneTkn. Bo n3bexaHne nonagaHus 3arpsisHeHuin Bo conakoH Ans otbopa obpasua ¢ xuakum koHcepsaHTom BD SurePath
Preservative Fluid Collection Vial unu B anukeoty Heobxonumo cobntoaate TpeboBaHUsi Hagnexallen nabopaTopHo NpakTUKK.
OT60p anuKBOTHI AOMKEH BbIMOMHATLCA B COOTBETCTBYIOLLEM MeCTe 3a npedenamMm 30Hbl NPoBeAEHUst aMnnudmKaumm.
BusyanbHo npoBepbTe MaTepuarn anuMkBOTbl B MUMNETKE HA HAaNU4ne KpynHbIX TBEPAbIX U NONyTBepAbIX YacTuy,. Mpu
obHapyxeHun Takux npuMecen B xoae oTbopa anvkeBoThbl criefyeT HEMEANEHHO BEPHYTb BCO OTOBPaHHYH XUAKOCTb BO (driakoH
¢ obpasuom 1 npusHaTte o6paseL, HeNpPUroaHbIM AN OMNOMHUTENBHOIO TECTUPOBaHMS Nepes Tectom no ManaHvkonay.
MHCTpykumm no o6paboTke annkBoThI C MOMOLLbIO aHanm3oB amnnuduumnposarHHon JHK BD ProbeTec CT Q* n GC Qx
Amplified DNA Assays CM. Ha NTMCTOBKax-BKNaabllLax aHann3oB, NpeoCTaBNEHHbIX NPOM3BOAUTENEM.



HEOBXOAUMbBIE MATEPUAITbI

MpepocTaBnsiemMmble MaTepuarnbl
2 x 240 — ocapoyHble kamepbl BD Settling Chambers;
5 x 96 — npeameTHble cTekna BD SurePath PreCoat Slides.

Heobxoaumble, HO He NpefocTaBnsieMble MaTepuanbl

dnakoHbl aAnst otbopa obpasua BD SurePath Collection Vials;

nNnoTHOCTHbINM peareHT BD Density Reagent;

LeHTpudyxHble npobupkn BD Centrifuge Tubes;

wnpuuesble go3aTtopel BD Syringing Pipettes;

HakoHe4Hukn acnupatopa BD Aspirator Tips;

aBTOMaTMYECKOe BCriomoratensHoe ycTpoiictso BD PrepMate™ Automated Accessory;
LeHTpudyra;

LITaTUBbI ANsi MUKPOMNpenapaTos;

acnupatop Easy Aspirator (Heo6s13aTenbHO);

npucnocoBrneHne TNa «MeTenka» Unm aH4oLEepBrKanbHOE KOMGYHUPOBaHHOE YCTPOMCTBO THNA LLETOUKU-LLMATENS CO ChbEMHOW
ronoBKOM (ronoBkamu) Ans B3ATUS Ma3Kka;

YCTPOWCTBO A5t BCTPAXVBAHUS;

TOYHbIE NMUNETKM C OAHOPA30BbLIMWN HAKOHEYHUKAMU;
AenoHnsupoBaHHas Boga (pH 7,5-8,5);

M30NPONMUMOBBLIN N XUMUYECKN YUCTbIN STUMOBBIN CANPT;

peareHTbl Ans okpallMBaHus;

ocBeTnsoLLee CPeACTBO, cpeaa Ans 3anvBK/ 1 MOKPOBHbIE CTekna.

XPAHEHUE

*  JKupkuii koHcepaHT BD SurePath Preservative Fluid 6e3 uutonornyeckmx o6pasLioB MOXET XpaHUTbCS NpY KOMHaTHOMN
Temneparype (15-30 °C) go 36 mecsiLeB C AaTbl U3TOTOBMEHNS.

»  Cpok xpaHeHusi xugkoro koHcepBaHTa BD SurePath Preservative Fluid ¢ yutonoruyeckumm obpasuamm — o 6 mecsiLes B
xonogunbHuke (2—10 °C) unu 4 Hegenu npy KomHaTHoM Temnepatype (15-30 °C).

*  Xugkun koHcepsaHT BD SurePath Preservative Fluid, cogepxawimii uutonormuyeckuii obpasel, npeaHasHaveHHbIN
Onsi ucnonb3oBaHWs B aHanusax amnnuduumposarHHon [JHK BD ProbeTec CT Q* n GC Q*x Amplified DNA Assays,
MOXET XpaHUTbCSt U TpaHcnopTMpoBaTbes B TedeHne 30 aHer npu Temnepatype 2—-30 °C nepen nepeHocom B Npobupkm
Ons passegeHns obpasuos Liquid-based Cytology Specimen (LBC) Dilution Tubes ans npoBegeHuns aHanusos
amnnuduuymposaHHon [1HK BD ProbeTec QX Amplified DNA Assays.

METOOUKHU

1. TMocne B3siTUsi Mma3ka ¢ nomolpto Cervex-Brush donpmbl Rovers nnu aHanormyHoro ycTponcTea Ans B3ATUS Maska CHUMUTE
rONIOBKY YCTPOWCTBA C PyYKU U MOMecCTuUTe B doriakoH Ansi otbopa obpasua BD SurePath Collection Vial. 3akpoiite npobupky
npo6KoK, NPUKPENUTE STUKETKY U OTMNpaBLTe B nabopaTopuio.

2. Korpa dhnakoHbl ¢ obpa3uamu focTaBneHbl B nabopaTopuio, MOMeCTUTe Kaxabli hriakoH B JIOTOK B KOMMIIEKTe C
MapKUPOBaHHOMN LIEHTPUYKHOM NPOBUPKON, Kyaa 3apaHee nomMelleHo 4 mn nrnoTHocTHoro peareHTa BD Density Reagent, n
MapKUpOBaHHbIM nNpeamMeTHbIM cTekniom BD SurePath PreCoat Slide. MNMnotHocTHbIN peareHT BD Density Reagent cnegyet
[o6aBnTb B LEHTPUdYXHYI NpobupKy Ao Toro, kak Tyaa byaet nobaeneH obpaseL, nHaye ka4ecTBO NpoLeaypbl CHUSUTCS.

3. OHepruyHo BCTpsAXHUTE Kaxabiv hnakoH ¢ obpasuom B TeveHne 10—20 cekyHa npu 3 000 obopoToB B MuHyTy. (Bo cbnakoHe
ans otbopa obpasua BD SurePath Collection Vial poctyneH obbem, goctatoyHbin Ans otéopa He 6onee 0,5 Mn roMmoreHHon
CMecH KINeTOK W XXUAKOCTU Ha JoMonHuUTenbHoe TectupoBaHue. OcTaBLuniAcs nocre otbopa 06beM JocTaTodeH ANs aHanmaa no
Mananunkonay. OT60p anuKBOTHI MOXET NPOU3BOAMTLCS NOCHE 3Tana BCTpsIXMBaHUSA B xode aHanmaa BD SurePath LBC Test.)

4. C nomoLblo AononHUTeNnbHOro asTomaTtunyeckoro ycrporictsa BD PrepMate Automated Accessory u wWnpuu-nuneTok
BD Syringing Pipettes neperecute 8 mn obpasua B COOTBETCTBYHOLLUM 06pa30M MapKUPOBaHHYH LIEHTPUMYKHYO NPOGUPKY,
cogepaluyto NnoTHocTHbINM peareHT BD Density Reagent. Cm. nHcTpykuum B pykoBoacTse onepartopa BD PrepMate.

5. Tlomectute npobrpkn B LEHTPUYXHBIV LWITaTMB. Pacnonoxvte npobupku B Nopsiake, ykasaHHOM Ha AvarpaMve
nocrnefoBaTeNnlbHOCTM pacrnonioXeHns B pykoBoAcTee onepatopa BD PrepMate.

6. [locnepoBaTenbHOCTb pasmMeLLeHNst NPOBMpPOK oveHb BaxkHa. [JormkeH cobniogaTtecs 6anaHc. MNpu HeobxoanmocTn
cbanaHcupyinTe LeHTpUdYxHble Npobupkn, [obaBuB xuakuii koHcepaHT BD SurePath Preservative Fluid.

7. LUeHTpudpyrupyiite obpasLpl B TedeHue 2 + 0,25 MUHYT Npu OTHOCUTENbHOW LieHTpobexHol cune 200 + 25.
M3BneknTe WTaTMBbl LEHTPUMDYXKHBIX NPOBMPOK 13 LEHTPUDYTI.
9. Otbepute HaAOCa[OUHYIO XUAKOCTb NPU NMOMOLLM NIOBOro 13 HYDKENPUBEAEHHbIX METOL0B.

» OTbBepuTe HagoOCaaoYHYH XUAKOCTb NpU NoMoLLKM acnupaTopa Easy Aspirator.

— Bknitounte BakyymHbI npnbop Tube Vac ans cuctemsl Easy Aspirator n yctaHoBuTe Aasnernne 203—-254 mm pT. CT. Ans
BaKyyMHoro Hacoca Schuco unu 140 mm pT. cT. Ansa BakyymHoro Hacoca KNF. MNepen Hayanom acnupaummn 4OXAUTECH,
roka yCTaHOBMTCS BaKyyMMETPUYECKOe AaBreHune.

©



— PasmecTtute bnok Easy Aspirator Ha wTatuBe ogHOPa3oBbIX HaKOHeYHVKOB acnupatopa BD Aspirator Tips (4ncTbix)
Takum 06pa3oM, YTOObI MepPEXOaHUKM HAKOHEYHUKOB Ha Brioke onycTunmcb B 12 HakoHeYHUKOB. Crerka HagaBsuTe, YToobI
3aKpenuTb HAaKOHEYHWKKN Ha Brioke Easy Aspirator. Bce 12 HaKOHEYHWMKOB OOMKHbI HAXOAUTLCS Ha Brioke acnvparopa,
[axke ecnu WTaTuB Ans LEHTPUYXKHbIX MPOOMPOK 3anofHEH He NOMHOCTLIO.

— [lepxuTe 6nok Easy Aspirator c HakoHeYHVKaMu HaZ LeHTpUdYXHbIMU Npobrpkamn. MeaneHHo onyckanTe HaKOHEYHUKN
acnupaTopa B Ha4oCaAo0uHY0 XUAKOCTb, NKLLb Crierka Hke yObiBatoLEero YpoBHS XUAKOCTH, 4O TeX MOpP Moka rofioBka
acnvpaTopa He BCTaHeT POBHO Haf BCeMU LEHTPUMYKHbIMU Npobrpkamn. Bbl 4OMKHbBI yenbllwaTh, Kak HAKOHEYHWKN
BTAMMBAlOT BO34yX B BaKyyMHYH TPyOKy.

— OCTOpOXHO M3BMEKMTE roNoBKY acnupaTtopa C HaKOHEeYHVKaMu 13 WTaTmea A5 LEHTPUYXKHbIX Npobupok. HakoHeYHWKu
BD Aspirator Tips npegHasHa4eHbl A1t OAHOKPATHOIO NMPUMEHEHNS U AOMKHbI OblTb YTUNM3NPOBaHbI NOCIEe O4HOIO
nepeHoca o6pa3uoB.

— YT106bI U36EXaTh 3aCOPOB, NPOMOWTE acnMpaTop BOLOW, Nepes TeM Kak BbIKITOUUTL BaKyyMHbIN HAacoc. ATy NPOMbIBKY
HY>XHO BbIMOMHATbL NOCIe acnupaLuymn NocneaHero WTaTuea AN LeHTPUMYXHBIX NPOBUPOK, NOka HAKOHEYHWKN eLLe
3acpukempoBaHbl Ha Brioke acnuparopa.

— [1o oKOH4YaHWM acnvpaumu yCTaHoBUTE 6nok Easy Aspirator Ha BbITankmeaTenb HAKOHEYHVKOB. [lepxute rONoOBKY
acnupartopa crnepeau 1 B ToW e MIOCKOCTH, YTO 1 6enas nnactMaccoBas KPOMKa, HaxoadAllasaca HaBepxy
BbiTankuearens. CaoBuHsTe rOSI0OBKY acnuparopa BAOSb KDOMKM Tak, 4TOGbI LUTbIPKX COoBManu c wenamu BbiTasiknsaresns.

— I'Ipm npoaBMXeHUn rofioBkM acnupartopa B BbiTalkmBatesib BCe HaKOHEYHUKN OOIMKHbI CNeTeTb 1N NonacTb B NTOTOK ANA
oTxon0B. M3Bneknte rONOBKY acnupartopa, BblTAHYB €€ U3 BblTalikuBatens.

— Bblkntounte BakyyMunpoBaHue npu noMoLlun Bblkn4yartena Ha BakyyMHOM npvl60pe. BaKyyMVIpOBaHI/Ie npekpaTuTca n
HaKOHEYHUKM ynaayT C 6noka Easy Aspirator B €MKOCTb AJ14 OTXOA0B, PaCnofiIOXEeHHYI NoA BblTalkuBaTenem.

Unu
* Wcnonb3ynte ans otbopa Hafocaf0uHOM XKUAKOCTU OAHOPA30Bble NUNETKN AMs NepeHoca.

10. LleHTpudyrupyinte npobupku B TedeHne 10 £ 1 MUHYT Npy OTHOCUTENBHOM LieHTpobexHon cune 800 + 50, 4Tobbl
OMarHOCTUYECKUA KOMMOHEHT CKOHLIEHTPUPOBASICS B KITETOYHOM OCazKe Ha AHe Npobupku.

11. W3BnekvTe WwraTmBbl NPOOMPOK 13 LeHTpudpyrn. OaHNM BbICTPBIM ABUXKEHMEM CrenTe HaA0Caf04HY0 XNAKOCTb, NepeBepHyB
Kaabl LWTaTB Ans npobupok Ha 180 rpagycoB Tak, YTOObl He MOTPEBOXMTL KNETOYHbIN OCaaok. [lepxa wTaTtme
nepeBepHyTbIM, OCTOPOXHO NMPOMOKHUTE NPOBMPKN hunbTpoBanbHOM Bymaron Tak, YTobbl KNETOYHbIN 0CaA0K OcTarncs B
npobvpke. MNepeBepHUTE LWITaTMB 0O6paTHO Yepes 3—5 ceKyHA.

12. MNomecTnTe NpeaMeTHbIE CTeKNa Ha LWTaTMB ANs MUKPONpenapaToB 1 yCTAHOBUTE Ha KaXAo0e CTEKNO 0CafoUHyo kaMmepy
BD Settling Chamber. MNonoxeHne kaxgoro HymeposaHHoro npegmeTtHoro ctekna BD SurePath PreCoat Slide Ha wTatnse ans
MVKponpenapaToB [OMKHO COOTBETCTBOBATb MOMOXEHUIO COOTBETCTBYHIOLLEN LIeHTPUMYXKHOM NPoBUpKU.

13. fobasbTe 4 Mn 6ydepHon AenoHn3poBaHHo Boabl (pH 7,5—8,0) B kaxayto npobupky ¢ obpasuom.

14. HakoHe4HVMKOM 4MCTOW OfHOPa30BOM NMUMETKM AN nepeHoca nepemellante obpasel, Bocemb (8) pa3. ObpabaTbiBaiite
npobupku ¢ obpasLamu no ogHow 3a pas. HesameanuTtensHo neperecute 800 MK KNETOYHON CYCNEH3WUN B COOTBETCTBYIOLLMM
obpa3om npoHyMepoBaHHyto ocago4dHyto kamepy BD Settling Chamber Ha npeametHom ctekne BD SurePath PreCoat Slide.
MoBTOpKTE ANS Kaxgoro obpasua.

15. MopoxanTte 10 MUHYT, YTOOLI MPOM3OLLINO NONHoe ocaxaeHue. Mocne ocaxaeHNUsi OCTOPOXHO NEPEBEPHUTE LUTATUBbI
Ons MUKponpenapaToB Haf PakoBUHON, YTODbI CNUTb OCTaBLUYKOCS XUAKOCTb, Y MPOMOKHUTE JULLIHIOK XUAKOCTb
punbTpoBarnsHoi Gymaroin.

16. MNpomonTe kaxayto ocagoyHyto kamepy BD Settling Chamber 500 mMkn fAeHaTypypoBaHHOMO 3TUIMOBOTO CupTa U crierTe
XMOKocTb. [ToBTOPUTE NPOMbIBaHNE CMIMPTOM, CIENTE MULLIHION XUAKOCTb M MPOMOKHUTE MrbTpOBanbHon bymaron, aepxa
ocapfouyHble kamepbl BD Settling Chamber nepeBepHyTbIMU HE MeHee 1 MUHYTHI.

17. OcTOpOXHO cHUMKTE ocafodHble kamepbl BD Settling Chamber ¢ npegmeTHbIX cTekon, 4Tobbl He cMasaTb 06pasLbl.

18. Okpacbre mukponpenapatsl BD SurePath Liquid-based Pap Test 1 3akpoinTe nokpoBHbIMK CTEKNamMu.

PE3YNbTATbI U UX UHTEPNPETALIUA

* Knpenapatam BD SurePath Liquid-based Pap Test npumeHvMbI BCe AMarHOCTUYECKME KPUTEPUU, UCTOSNb3yEMble B HAcTosILLee
BpPEMS B LIMTONIOrMYeCcKknx nabopatopusx AN TpaamMumMoHHbIX MaskoB no MNanaHukonay.

*  Jliobble aHOMarnbHbIe NNV COMHUTENbHbIE SBIEHNS, 0BHAPYXeHHbIe NPU CKPUHWHIE, AOIMKHBI OblTh HaNpaBreHbl naTtonory Ans
03HaKOMMEeHNs 1 anarHosa. Jliobble Mopdonornyeckne N3MeHeHNs KNeTok BaxHbl U AOMKHbBI ObITb OTMEYEHBI.
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serie / CepuiiHbiii Homep / Seri numarasi / Homep cepii / #5115
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For IVD Performance evaluation only / Camo 3a oueHka kayectBoTo Ha pabota Ha VD / Pouze pro vyhodnoceni vykonu IVD / Kun til evaluering af IVD ydelse / Nur
fur IVD-Leistungsbewertungszwecke / Mévo yia agioAdynon amédoong IVD / Sélo para la evaluacién del rendimiento en diagnéstico in vitro / Ainult IVD seadme
hindamiseks / Réservé a I'évaluation des performances IVD / Samo u znanstvene svrhe za In Vitro Dijagnostiku / Kizarélag in vitro diagnosztikdhoz / Solo per
valutazione delle prestazioni IVD / XXacaHab! xafaaiaa «npobupka ilwiHae» AnarHocTukaaa Tek )XyMblcTel 6aranay ywin / IVD Al s 3 7}ell thaf 4wk AL / Tik IVD
prietaisy veikimo charakteristikoms tikrinti / Vienigi IVD darbibas novértéSanai /Uitsluitend voor doeltreffendheidsonderzoek / Kun for evaluering av IVD-ytelse /
Tylko do oceny wydajnosci IVD / Uso exclusivo para avaliagdo de IVD / Numai pentru evaluarea performantei IVD / Tonbko Anst OLEHKW KayecTBa ANarHoCTUKM in
vitro / Uréené iba na diagnostiku in vitro / Samo za procenu ucinka u in vitro dijagnostici / Endast for utvardering av diagnostisk anvandning in vitro / Yalnizca IVD
Performans degerlendirmesi igin / Tinbku Ans ouiHoBaHHA SKOCTi giarHocTuky in vitro / (LR VD #REPES

For US: “For Investigational Use Only”

Lower limit of temperature / Jonen numuT Ha Temnepartyparta / Dolni hranice teploty / Nedre temperaturgreense / Temperaturuntergrenze / Katwrepo 6pio
Beppokpaaiag / Limite inferior de temperatura / Alumine temperatuuripiir / Limite inférieure de température / Najniza dozvoljena temperatura / Alsé hémérsékleti
hatar / Limite inferiore di temperatura / TemnepatypaHblH TemeHri pykcar weri / 313 &= / Zemiausia laikymo temperatdra / Temperattras zemaka robeza /
Laagste temperatuurlimiet / Nedre temperaturgrense / Dolna granica temperatury / Limite minimo de temperatura / Limitd minima de temperatura / HwkHuit npegen
Temnepartypsl / Spodna hranica teploty / Donja granica temperature / Nedre temperaturgréns / Sicaklik alt sinirt / MivimansHa Temnepartypa / i & TR

Control / KontponHo / Kontrola / Kontrol / Kontrolle / Maptupag / Kontroll / Contréle / Controllo / Baksinay / 71 E-% / Kontrolé / Kontrole / Controle / Controlo /
KoHTponb / kontroll / KoHtporb / X #E

Positive control / Monoxutenen koHTpon / Pozitivni kontrola / Positiv kontrol / Positive Kontrolle / ©¢Tik6g pdptupag / Control positivo / Positiivne kontroll / Contréle
positif / Pozitivna kontrola / Pozitiv kontroll / Controllo positivo / OH Gaksinay / 43 %1 E & / Teigiama kontrolé / Pozitiva kontrole / Positieve controle / Kontrola
dodatnia / Controlo positivo / Control pozitiv / MonoxuTensHbin koHTponb / Pozitif kontrol / MoauTtnsHui koHTponb / FH 4 X HE 5

Negative control / OtpuuareneH koHTpon / Negativni kontrola / Negativ kontrol / Negative Kontrolle / Apvntikég péptupag / Control negativo / Negatiivne kontroll /
Contréle négatif / Negativna kontrola / Negativ kontroll / Controllo negativo / HeratusTik 6akbinay / 24 71 E% / Neigiama kontrolé / Negativa kontrole / Negatieve
controle / Kontrola ujemna / Controlo negativo / Control negativ / OTpuuatenbHbil koHTpons / Negatif kontrol / HeratueHuii koHTpons / B4 5 &1 741

Method of sterilization: ethylene oxide / MeTog Ha cTepunusauus: eTuneHoB okeug / Zpusob sterilizace: etylenoxid / Steriliseringsmetode: ethylenoxid /
Sterilisationsmethode: Ethylenoxid / MéBodog atoaTeipwang: aiBuAevogeidio / Método de esterilizacion: oxido de etileno / Steriliseerimismeetod: etiileenoksiid

1 Méthode de stérilisation : oxyde d’éthylene / Metoda sterilizacije: etilen oksid / Sterilizalas médszere: etilén-oxid / Metodo di sterilizzazione: ossido di etilene /
Crepunusaums agici — aTuneH ToTbiFbl / 255 W o & 9l 8- Alo] = / Sterilizavimo bidas: etileno oksidas / Sterilizé$anas metode: etilenoksids / Gesteriliseerd met
behulp van ethyleenoxide / Steriliseringsmetode: etylenoksid / Metoda sterylizacji: tlenek etylu / Método de esterilizagao: oxido de etileno / Metoda de sterilizare:
oxid de etilena / Metop ctepunusauum: atunexokens / Metdda sterilizacie: etylénoxid / Metoda sterilizacije: etilen oksid / Steriliseringsmetod: etenoxid / Sterilizasyon
yontemi: etilen oksit / MeToa cTepunisauii: eTuneHokcumom / K J7ik: HA Lk

Method of sterilization: irradiation / MeTop Ha ctepunusaums: npaguaums / Zpusob sterilizace: zafeni / Steriliseringsmetode: bestraling / Sterilisationsmethode:
Bestrahlung / MéBodog amooTeipwaong: akTivoBoAia / Método de esterilizacion: irradiacion / Steriliseerimismeetod: kiirgus / Méthode de stérilisation : irradiation /
Metoda sterilizacije: zratenje / Sterilizalas modszere: besugarzas / Metodo di sterilizzazione: irradiazione / Ctepunusauus sgici — cayne Tycipy / 25 43 WAL/
Sterilizavimo budas: radiacija / Sterilizé$anas metode: apstaro$ana / Gesteriliseerd met behulp van bestraling / Steriliseringsmetode: bestraling / Metoda sterylizacji:
napromienianie / Método de esterilizagéo: irradiagdo / Metoda de sterilizare: iradiere / Metog ctepunusauuu: obnydenue / Metoda sterilizacie: ozZiarenie / Metoda
sterilizacije: ozragavanje / Steriliseringsmetod: stralning / Sterilizasyon yéntemi: irradyasyon / Metoz ctepunizauii: onpomiHeHHsM / K& J7i%: fabt

Biological Risks / Buonoruynu puckose / Biologicka rizika / Biologisk fare / Biogefahrdung / BioAoyikoi kivduvol / Riesgos bioldgicos / Bioloogilised riskid / Risques
biologiques / Bioloski rizik / Biologiailag veszélyes / Rischio biologico / Buonorusnsik Tayekenaep / A %814 913 / Biologinis pavojus / Biologiskie riski / Biologisch
risico / Biologisk risiko / Zagrozenia biologiczne / Perigo bioldgico / Riscuri biologice / Brionorndeckas onacHocTs / Biologickeé riziko / Bioloski rizici / Biologisk risk /
Biyolojik Riskler / Bionoriuna HeGeaneka / 44727 X6

Caution, consult accompanying documents / BHumaHue, HanpaseTe cnpaska B NpuapyxasaluuTe AokymeHTn / Pozor! Prostuduijte si pfilozenou dokumentaci!

|/ Forsigtig, se ledsagende dokumenter / Achtung, Begleitdokumente beachten / Mpogoxr, cupBouleuTeite Ta ocuvodeuTIKA £yypaga / Precaucion, consultar la
documentacién adjunta / Ettevaatust! Lugeda kaasnevat dokumentatsiooni / Attention, consulter les documents joints / Upozorenje, koristi prate¢u dokumentaciju

/ Figyelem! Olvassa el a mellékelt tajékoztatét / Attenzione: consultare la documentazione allegata / AGaiinaHpia, TUICTI KyKaTTapMeH TaHbICbiHbI3 / 5-2], 5455
A A 2 | Démesio, zidrékite pridedamus dokumentus / Piesardziba, skatit pavaddokumentus / Voorzichtig, raadpleeg bijgevoegde documenten / Forsiktig,

se vedlagt dokumentasjon / Nalezy zapoznac si¢ z dotgczonymi dokumentami / Cuidado, consulte a documentagao fornecida / Atentie, consultati documentele
insotitoare / BHumaHue: cM. npunaraemyto gokymeHTauuio / Vystraha, pozri sprievodné dokumenty / Paznja! Pogledajte prilozena dokumenta / Obs! Se medféljande
dokumentation / Dikkat, birlikte verilen belgelere bagvurun / Ysara: aB. cynyTHio fokymeHTawito / /Ny, 1525 [ Bt 5 S0k

Upper limit of temperature / FopeH numuT Ha Temnepatypara / Horni hranice teploty / @vre temperaturgreense / Temperaturobergrenze / Aviwtepo 6plo Beppokpaaiag
/ Limite superior de temperatura / Ulemine temperatuuripiir / Limite supérieure de température / Gornja dozvoljena temperatura / Felsé hémérsékleti hatar / Limite
superiore di temperatura / TemneparypaHbiH pykcat eTinreH xorapfbl weri / %3 & 1= / Aukgiausia laikymo temperatdra / Aug$éja temperatiras robeza / Hoogste
temperatuurlimiet / @vre temperaturgrense / Gérna granica temperatury / Limite maximo de temperatura / Limitd maxima de temperatura / Bepxuuin npeaen
Temnepatypbl / Horna hranica teploty / Gornja granica temperature / Ovre temperaturgréns / Sicaklik Ust siniri / MakcumansHa Temnepartypa / i J% 1 [f

Keep dry / Masete cyxo / Skladujte v suchém prostiedi / Opbevares tert / Trocklagern / @uAdgte 1o oTeyvo / Mantener seco / Hoida kuivas / Conserver au sec /
Drzati na suhom / Szaraz helyen tartand6 / Tenere all'asciutto / Kyprak kyninae ycra / 71 3] 4] / Laikykite sausai / Uzglabat sausu / Droog houden / Holdes
tert / Przechowywac w stanie suchym / Manter seco / A se feri de umezeala / He ponyckatb nonagaxus snarv / Uchovavajte v suchu / Drzite na suvom mestu /
Férvaras torrt / Kuru bir sekilde muhafaza edin / Bepertv sig Bonoru / i {45 T4

Collection time / Bpeme Ha cbbupaHe / Cas odbéru / Opsamlingstidspunkt / Entnahmeuhrzeit / Qpa guA\oyrig / Hora de recogida / Kogumisaeg / Heure de
prélévement / Sati prikupljanja / Mintavétel idépontja / Ora di raccolta / YKunay yaksiTsl / =3 A7+ / Paémimo laikas / Savaksanas laiks / Verzameltijd / Tid
prevetaking / Godzina pobrania / Hora de colheita / Ora colectarii / Bpems c6opa / Doba odberu / Vreme prikupljanja / Uppsamlingstid / Toplama zamani / Yac
3abopy / KA ]

Peel / O6enerte / Oteviete zde / Abn / Abziehen / ATrokoAAroTe / Desprender / Koorida / Décoller / Otvoriti skini / Hizza le / Staccare / ¥cTiHri kabaTbiH anbin TacTa /
w1 7] 7] | Plésti ¢ia / Atlimét / Schillen / Trekk av / Oderwac / Destacar / Se dezlipeste / OtknenTs / Odtrhnite / Oljustiti / Dra isar / Ayirma / Bigkneitu / #i

Perforation / Mepdopauus / Perforace / Perforering / Aiarpnon / Perforacion / Perforatsioon / Perforacija / Perforalas / Perforazione / Tecik Tecy / 2341 /
Perforacija / Perforacija / Perforatie / Perforacja / Perfuragéo / Perforare / Mepdopauust / Perforacia / Perforasyon / Mepdopauis / % 4L

Do not use if package damaged / He nsnonseaiite, ako onakoBkarta e nospeaeHa / Nepouzivejte, je-li obal poskozeny / Ma ikke anvendes hvis emballagen er
beskadiget / Inhal beschadigter Packungnicht verwenden / Mn xpnoipotroigite eciv n cuokeuaaia €xel utroaTei {nuid. / No usar si el paquete esta dafiado / Mitte
kasutada, kui pakend on kahjustatud / Ne pas I'utiliser si 'emballage est endommagé / Ne koristiti ako je oStec¢eno pakiranje / Ne hasznalja, ha a csomagolas
sérilt / Non usare se la confezione & danneggiata / Erep nakeT 6yabinfaH 6onca, nanganaba / @ 7] 2| 7} =74 749- A8 54| / Jei pakuoté pazeista,
nenaudoti / Nelietot, ja iepakojums bojats / Niet gebruiken indien de verpakking beschadigd is / Ma ikke brukes hvis pakke er skadet / Nie uzywac, jesli
opakowanie jest uszkodzone / N&o usar se a embalagem estiver danificada / A nu se folosi daca pachetul este deteriorat / He ucnonb3sosatb npv nospexaeHun
ynakoBku / Nepouzivajte, ak je obal poskodeny / Ne koristite ako je pakovanje oste¢eno / Anvand ej om férpackningen ar skadad / Ambalaj hasar gérmusse
kullanmayin / He Bukop1cTOBYBaTM 3a NOLLKOMKEHOI ynakoskm / U AL fif, 52048 1

Keep away from heat / Ma3ete ot TonnuHa / Nevystavujte pfiliSnému teplu / Ma ikke udsaettes for varme / Vor Warme schiitzen / KpartioTe 10 pakpid atmé 1
BeppéTnTa / Mantener alejado de fuentes de calor / Hoida eemal valgusest / Protéger de la chaleur / Drzati dalje od izvora topline / Ovja a melegtél / Tenere lontano
dal calore / CankpiH xepae cakta / -2 3] &lloF g / Laikyti atokiau nuo Silumos $Saltiniy / Sargat no karstuma / Beschermen tegen warmte / Mé ikke utsettes for
varme / Przechowywac z dala od zrodet ciepta / Manter ao abrigo do calor / A se feri de caldura / He Harpesatb / Uchovavajte mimo zdroja tepla / Drzite dalje od
toplote / Far ej utsattas fér varme / Isidan uzak tutun / Bepertv sin aii Tenna / i it &5 FA 5

Cut / Cpexerte / Odstfihnéte / Klip / Schneiden / Kéwre / Cortar / Léigata / Découper / Rezi / Vagija ki / Tagliare / Kecinia / -2} 7] / Kirpti / Nogriezt / Knippen / Kutt
/ Odcig¢ / Cortar / Decupati / Otpesats / Odstrihnite / Ise¢i / Klipp / Kesme / Poapizatu / 5§



Collection date / lata Ha cbbupaHe / Datum odbéru / Opsamlingsdato / Entnahmedatum / Huepopnvia ouAoyrig / Fecha de recogida / Kogumiskuupéev / Date
de prélévement / Dani prikupljanja / Mintavétel datuma / Data di raccolta / YXuHaraH Tis6ekyHi / 55 &%} / Paémimo data / Savaksanas datums / Verzameldatum /
Dato prevetaking / Data pobrania / Data de colheita / Data colectarii / lata c6opa / Datum odberu / Datum prikupljanja / Uppsamlingsdatum / Toplama tarihi / Jata
3a6opy / KA H

ul/test / uL/tect / uL/Test / uL/e&étaon / ul/prueba / uL/teszt / nL/€l 2~ = / mkn/tect / pLityrimas / pL/parbaude / pL/teste / mkn/anania / ML/ il

Keep away from light / Ma3ete ot ceetnuHa / Nevystavujte svétlu / Ma ikke udseettes for lys / Vor Licht schiitzen / KpatfioTe 10 pakpid atmoé 1o ewg / Mantener
alejado de la luz / Hoida eemal valgusest / Conserver a I'abri de la lumiére / Drzati dalje od svjetla / Fény nem érheti / Tenere al riparo dalla luce / KapaHfbinanraH
xeppae ycra / 912 7] &) oF g/ Laikyti atokiau nuo Silumos $altiniy / Sargat no gaismas / Niet blootstellen aan zonlicht / Méa ikke utsettes for lys / Przechowywaé z
dala od zrédet $wiatta / Manter ao abrigo da luz / Feriti de lumina / XpanuTb B TemHoTe / Uchovavajte mimo dosahu svetla / Drzite dalje od svetlosti / Far ej utsattas
for ljus / Isiktan uzak tutun / BeperTu Big aii ceitna / i it 5 't 4k

Hydrogen gas generated / O6pasysaH e Bogopog ra3 / Moznost Uniku plynného vodiku / Frembringer hydrogengas / Wasserstoffgas erzeugt / Anpioupyia agpiou
udpoydvou / Produccién de gas de hidrogeno / Vesinikgaasi tekitatud / Produit de I'hnydrogéne gazeux / Sadrzi hydrogen vodik / Hidrogén gazt fejleszt / Produzione
di gas idrogeno / Faatektec cyTeri nainna Gonael / 572~ 7F2~ A4 ¥ / I3skiria vandenilio dujas / Rodas Gdenradis / Waterstofgas gegenereerd / Hydrogengass
generert / Powoduje powstawanie wodoru / Produgdo de gas de hidrogénio / Generare gaz de hidrogen / Beinenenue sogopopa / Vyrobené pouzitim vodika /
Oslobada se vodonik / Genererad vatgas / Agiga gikan hidrojen gazi / Peakuis 3 BugineHHsm BoaHo / 27244
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Patient ID number / U] Homep Ha nauuenTa / ID pacienta / Patientens ID-nummer / Patienten-ID / ApiBudég avayvwpiong acBevols / Nimero de ID del paciente /
Patsiendi ID / No d’identification du patient / Identifikacijski broj pacijenta / Beteg azonosité szama / Numero ID paziente / MauveHTTiH naeHTUdUKaumnsnblk Hemipi /
g2} 1D W3 / Paciento identifikavimo numeris / Pacienta ID numurs / Identificatienummer van de patiént / Pasientens ID-nummer / Numer ID pacjenta / Numero da
ID do doente / Numar ID pacient / oeHTndpukaumoHHbIn Homep naumenTa / Identifikacné Eislo pacienta / ID broj pacijenta / Patientnummer / Hasta kimlik numarasi /
IneHTudikaTop nauieHTa / & #FH FRil S
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Fragile, Handle with Care / Yynnueo, PaboteTte c HeobxoanmoTo BHUMaHue. / Kiehké. Pi manipulaci postupujte opatrné. / Forsigtig, kan ga i stykker. / Zerbrechlich,
vorsichtig handhaben. / EuBpaucTo. XeipioTeiTe To pe Tpocoyr. / Fragil. Manipular con cuidado. / Orn, kasitsege ettevaatlikult. / Fragile. Manipuler avec précaution.
/ Lomljivo, rukujte paZljivo. / Térékeny! Ovatosan kezelendd. / Fragile, maneggiare con cura. / CbiHfbiw, abaitnan naiiaanambiHsis. / =41 714171 418 2] / Trapu,
elkités atsargiai. / Trausls; rikoties uzmanigi / Breekbaar, voorzichtig behandelen. / @mtalig, handter forsiktig. / Krucha zawartos$¢, przenosi¢ ostroznie. / Fragil,
Manuseie com Cuidado. / Fragil, manipulati cu atentie. / Xpynkoe! O6paLuartbcsi ¢ ocTopoxHocTbio. / Krehké, vyZaduje sa opatrna manipulacia. / Lomljivo - rukujte
pazljivo. / Brackligt. Hantera forsiktigt. / Kolay Kirilir, Dikkatli Tagiyin. / TengitHa, 3BepTatucs 3 obepesxHictio / 5 fit, /Ny
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